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‘KENDRION:

Kendrlon Automotive {Sibiu) SRL
Str. Lyen Nr. 2

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 -~ Modugno {Bari)
70026 - Medugno (Bari)

IT - ITALIEN

RO-550018 Sibiu

Document address

Delivery Note
Order No Delnote No Bel.Note date:
484579 Nov 29, 2022
Custemer No 135292
Our Ref.:
Phone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Our Id At Cuslomer 91026809
Shipment Id 705425
Delivery Date Nov 29, 2022
Delivery Terms FCA - Fr er
Ship Addr Plant 100 [ &E' m
Ship Unload Point 14248 iy ey, & S
Transportnr.: 529094 Wiy T
p i sne. - G &

Magnha PT S.p.A. 2
Via dei Ciclamini, 4 B 50/ 2 970 54
Accounting dept. . l%O’S’Z,Q) ?'} '2_‘ Vel‘/f Viry
70026 - Modugno (Bari) cy St o oy
IT - ITALIEN gy fse,
s ba
SONVRESE3S Yag,. 3
S q{.{aﬁfﬂ" S b

Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Dehv Uom

Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No

Part No
1 2517267700 4915 400.00 pes

Schaitmagnet 550004616901 586968-"-"-

P151536-221938

Net Weight: 268.707 kg ‘293 Rgg

Cust, stat. nr.: 85059029

Country Of Origin: RO

KUEHNE+-NAGEL sa.

ACCETYAZIONE MERCE

Quantita dichiarata:
Quantita effettiva;

Tipo Imbaltaggio;

Pack Aid Qty Pack Aid |d Cust Pack Aid Id Quantita mbali '.
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Conformisa timhalle: - -
1 101301T TBA-550500 Data = %\ 12l
221R0O GETRAG Kunststofipalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600 Fitma Z
20 10042IT TBA-520880 .
221ROVDAKLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 20741IT TBA-520022 ————
221R0 Paletiendeckel ADBOEB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401T TBA-501738
221R0O Tray DCT 300 1T SEPARATORE DCT300 PARCLOC ‘
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kendrlon Automotive {Siblu} SRE
Sir, Lyon Nr, 2 Marnaging Director; Andra Boboc www.kendrion.com Dautscha Bank Garmany
RC-550018 Slblu UST-ID-NR. RO10948666 info-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRB J32/513/1998 BRD GSG Fillala Siblu {BIC: BRDEROBU) IBAN{EUR):DES5200700000058392200

Tel..+40 269 505 107
Fax:+40 260 505 104

Elgenkapital: 19655520 RON
EORI-NR. RO10949666

IBAN{EUR):RO59BRDE3305V01671 183300
IBAN(RON):ROSSBRDEIINSV02166533300

Account:058332200 Sort Cade:20070000
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Rubricle incadrate cu Fnil groase irebuie completate de transportator
Les parlies encadrées de fignes grasses dolvent &tre remplias par ls transporieur

The space framed with heavy lines must be filled in by the carriar

2 Destinatar (nume, adresa, {ara) Torvea e o500 16 Operalor or de transport {denumire, adresa, {ara)
Cansigner (name, address, counlry) Carrier {name, address, counlry)
Dastinataira (nom, adresspays) S % Transporieur (nom, adresse, pays)
MAGNHA //w h KUTODANA CROUP SRL
Vio der cle J01/294/2008 ; RO 18517892
— ?1: . Sebes, Str. Cmcarhel. r
I - ’?300'?5 ModUAM (AR Jud ALBA - ROMANIA_
3  Locul descarcarit (loc, tara) 17 Transportatori succesivi (nume, adresa, fara)
Place of delivety of geods (place, country} Successive carrlers (name, address, country)
lieu prévu pour [a livraisen de Ja marchandise (jfeu, pays) Transportaurs successifs (nom, adresse, pays) .
Mol sao Iehes) J ALY ,
4 Locul Incarcaril {loc, jara, data) 18 Rezerve i observalli ale transportaterilor
Placa and dale of taking over the goods {place, country, date) Canier's reservation and abservations
Lisu et date de la prise en charge de la marchandise {lieu, pays, date) Réserves et observaiions du transporteur l{ ’<
20 (Al 5:34: 1974 | AvTONR: 2]¢c
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Marks andsion mber of packages Method of packing Natura of the goods Statistical number Gross welghtkg ™| ~ . Voluma n@
Marques et numeraus- Nombre de colis Moda ci'ernballaga Nalura de la marchandisa No slatistigue Poles brut kg *Cubage m?
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To be compleled on the sendar's responsability

De completat pe rispundarea expaditerulul
Aremplir sous la responsabilité de fexpéditeur
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1 3 Inslrucliunile exgedi!orulul 19 Coenvenlii spaclale
Senders instructions Speclal agreesments
Instruciions de l'expédileur Ceonventlans particuliéras
20 Plataprin Expeditor Meneds Destinatar
To ba payd by Sender Currency Consignea
A payar par Expéditaur Mconnale Destinataira
Pre{ul transporiutui
Carriage changes
Prix de fransport
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements
44 Instruciiuni de platd / Instructions as to payment for camage / Alle faxe
Preseriptions daffranchissement Other changes
I Franco/ Camiage pald / Plata |2 expadiere Frais accesolres
3 Non france / Camiage forward 1 Plata la destinati Jotal _
Stabilit n dala Suma de platxta
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Samnaturasu gta“p;! Semnitura gl stampila transportatorutul:  { " F13 (g ma g ﬁsd:{tamlui;
Signature anﬂ“siampqo Signature and stamp of the carrier - A ignature an s1arnp of 1 mns_q;iaa
Signature et fimbre de I'expéditeur Slonature ot imbre du transportaur Vﬂi’!ﬁ ; sS4 q%})azivbat @tﬂﬂan
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